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図書室だより
『せつない動物図鑑』 

ブルック・バーカー：著 （一般図書）
『ねずみさんのながいパン』 

多田 ヒロシ：作 （児童図書）

 問 広野町図書室　☎0240-27-3211　e-mail：hirono-library@abelia.ocn.ne.jp

※�図書室では、利用者から本のリクエストを受け付けています。

　�また、ご家庭で不要となった本をリサイクル図書などとして活用しています。

　詳しくはスタッフまでお尋ねください。

図書室の開室時間について ８月の休室日のご案内

開室時間は午前８時30分から
午後５時15分となります。

７日(火)・14日(火)
21日(火)・28日(火)

　とかげは自分の尻尾を食
べる。シマウマはひとりで
は寝られない。アリが寝る
のは１日に16分間だけ…な
ど。
　本書では、動物たちの「せ
つない真実」が描かれてい
ます。具体的には、本書で
紹介されている動物たちに
は一見生きるためには不便
かつ不要にも思える特徴が
あるにもかかわらず、これ
らの特徴を持っていること
で、長い年月をかけて独自
の進化を遂げていることが
分かりやすく紹介されています。また、かわいらしいイラス
トとともに思わず突っ込みたくなるような112の項目が詳し
く解説されていて、子どもから大人まで楽しめる一冊です。

　ちっちゃなねずみさ
んがながーいパンを
持ってとっとことっと
こ走っていきます。本
書では、ねずみさんが
いろんな動物の家族た
ちがごはんを食べてい
るのをながめながら、
ねずみさんの行き先は
果たしてどこだろう
か？
　また、それぞれの動
物たちが楽しそうに食事をしているシーンを見ながら、彼ら
はどんなものを食べているのか？
　動物によって食べ物の好みが違うことも学べます。シンプ
ルな内容かつかわいらしい絵とともに仕上がっています。
　長いパンを運んでいるねずみさん家族のごはんは何なの
か…？読み聞かせに最適な一冊です。

リ サ イ ク ル 図 書 の ご 案 内
　図書室では、目玉コーナーとして「新着本コーナー」と「リ

サイクル図書コーナー」があります。

　中でも「リサイクル図書コーナー」には、ご家庭などで

不要となった本を列べており、必要とされて方がご自由に

お持ち帰りできるコーナーとなっております。（お持ち帰

りの際は、図書室スタッフまで申し出てください。）

　図書室をご利用の際は、是非一度ご覧ください。掘り出

し物があるかも？

　また、ご家庭などで不要となった本を随時受け付けてお

りますので、図書室カウンターまでご持参ください。

（汚れ・破損などがある本は受付できない場合がございま

すので、その際はご了承願います。）

　現在、「リサイクル図書コーナー」が好評で多くの方々

に利用されており、本が不足している状況です。特に「絵本」

が不足しておりますので、皆さま方のご協力をお願いいた

します。

英語であれこれ第3回
ALTカ

イルの

The heat of summer has been setting in and it 
is surprisingly very similar to my home state, 
Maryland. 
暑い夏がやってきましたね。でも、その暑さが私の故郷

メリーランド州にとても似ているので驚いています。

It is sometimes hard for me to know the temperature because 
in America we use Fahrenheit instead of Celsius to read our 
temperature. 0 degrees Celsius is 32 degrees in Fahrenheit so I 
am used to reading much higher temperatures.
日本での気温（の数字）を聞いてもピンと来ない時があります。なぜならアメリカ

では温度を、摂氏（℃＝セルシアス）ではなく、華氏（Ｆ＝ファーレンハイト）で表示するからです。０℃は32Ｆとい

う具合に、より大きな数字を普段目にしているのです。

In Maryland around this time the average temperature is around 95 degrees Fahrenheit 
which is roughly 35 degrees Celsius. Many of my friends here come from much cooler 

areas and often complain about the heat but I 
do not really mind it as I am used to it.
メリーランドではこの時期の平均気温は95Ｆで、これはおお

よそ35℃になります。日本にいる友人の多くはもっと涼しい

所から来ている為、暑さに対する不満も聞かれるのですが、

私は慣れているので全く気になりません。

With summer break almost here I find I don't 
really have much planned yet. Some of my 
family may come and visit for a little bit but 
they have not yet decided when they are going 
to come. 
夏休みが近づいていますが、予定はまだあまり立てていませ

ん。家族が訪ねて来るかもしれませんが、いつになるのかも

わかりません。

I have planned to go to a new art museum that recently opened up in Tokyo with a friend 
of mine from Minamisoma. It looks really cool and I am excited to check it out. 
南相馬の友達と、最近東京にオープンしたアートミュージアムに行こうという計画は立てました。とてもかっこよくて、

要チェックですよ。

I also have a friend from college 
coming to be an ALT with the JET 
program in August so I am looking 
forward to seeing them again.   
更に、大学時代の友達がＡＬＴ（外国語指導

助手）として８月に来日することになりまし

た。再会が楽しみでなりません。

カイル・ホッブス


